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VOORSTEL VAN RESOLUTIE

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A. Overwegende dat, door de toename van het aan-
tal echtscheidingen (30.626 in 2002 volgens het NIS)
en het aantal eenoudergezinnen (17% van alle gezin-
nen), de niet-betaling van alimentatievorderingen echt
een ernstig maatschappelijk probleem geworden is:
volgens een rapport van het Vrouwenparlement ont-
vangen slechts 59% van de betrokken vrouwen op ge-
regelde basis het alimentatiegeld voor hun kinderen;
de overige vrouwen ontvangen dat geld helemaal niet,
slechts gedeeltelijk of op onregelmatige tijdstippen;

B. Overwegende dat vooral vrouwen en kinderen
het slachtoffer worden van die niet-betalingen, waar-
door zij vaak in precaire omstandigheden moeten le-
ven;

C. Overwegende dat de procedures voor de gedwon-
gen invordering van de onbetaalde alimentatie-
vorderingen lang en duur zijn, alsook dat ze dikwijls
geen bevredigend resultaat opleveren;

D. Overwegende dat de alimentatiegerechtigden al-
dus te vaak niet de moed hebben het hun verschul-
digde alimentatiegeld op te eisen, terwijl in al te veel
gevallen de in gebreke blijvende alimentatieplichtigen
erop kunnen rekenen niet te worden gestraft;

E. Overwegende dat de alimentatievoorschotten die
de OCMW’s uitsluitend ten behoeve van de kinderen
van de alimentatiegerechtigden uitkeren, slechts ge-
deeltelijk soelaas bieden voor de dramatische toestan-
den die het gevolg zijn van onbetaalde alimentatie-
vorderingen;

F. Overwegende dat het probleem van de niet-be-
taling van alimentatievorderingen al vele jaren bestaat
en dat het parlement terzake sinds 1974 initiatieven
heeft genomen;

G. Overwegende dat de wet van 21 februari 2003,
die op 1 september 2003 in werking had moeten tre-
den, eindelijk in een bevredigende oplossing voor dat
pijnpunt had voorzien, via de oprichting, bij de FOD
Financiën, van een Dienst voor alimentatievorderingen
die belast zou worden met de uitkering aan de
alimentatiegerechtigden (ongeacht of het gaat om af-

PROPOSITION DE RÉSOLUTION

LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A. Considérant qu’avec la multiplication des divor-
ces (30.626 en 2002 selon l’INS) et des familles mono-
parentales (17% de l’ensemble des familles), le pro-
blème du non-paiement des créances alimentaires revêt
une réelle gravité dans notre société : selon un Rap-
port du Parlement des femmes, seules 59% des fem-
mes concernées reçoivent régulièrement la pension
alimentaire des enfants, les autres ne la recevant pas
du tout, en partie ou irrégulièrement ;

B. Considérant que ce sont essentiellement des
femmes et des enfants qui sont victimes de ces dé-
fauts de paiement et qui sont souvent contraints de
vivre de ce fait dans la précarité ;

C. Considérant que les procédures de recouvrement
forcé des pensions alimentaires impayées sont longues
et coûteuses et que leur résultat est souvent incertain ;

D. Considérant que les créanciers d’aliments sont
ainsi trop souvent découragés de réclamer les aliments
auxquels ils ont droit, tandis que les débiteurs en dé-
faut sont trop souvent assurés de l’impunité ;

E. Considérant que les avances d’aliments auxquel-
les procèdent les CPAS à l’égard uniquement des en-
fants des créanciers d’aliments ne permettent de ren-
contrer qu’une partie des situations dramatiques qui
naissent du non-paiement des pensions alimentaires ;

F. Considérant que le problème du non-paiement
des créances alimentaires est posé depuis de nom-
breuses années et a fait l’objet d’initiatives parlemen-
taires depuis  1974 ;

G. Considérant que la loi du 21 février 2003, qui
devait entrer en vigueur le 1er septembre 2003, avait
enfin apporté une solution satisfaisante à ce problème
en créant auprès du SPF Finances un Service des
créances alimentaires chargé de procéder à des avan-
ces, d’un montant maximum de 175 EUR par mois et
par créancier, aux créanciers d’aliments, qu’ils soient
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stammelingen, voormalige echtgenoten of samenwo-
nenden) van voorschotten ten belope van maximum
175 euro per maand en per alimentatiegerechtigde,
waarbij de Dienst voor alimentatievorderingen die vor-
deringen moet terugvorderen van de in gebreke geble-
ven alimentatieplichtigen, met behulp van de specifieke
middelen waarover de administratie daartoe beschikt;

H. Overwegende dat de wet van 21 februari 2003
en de daarin vervatte oplossing op een brede consen-
sus kon rekenen;

I. Overwegende dat het uitstel van de inwerking-
treding van die wet met één jaar er niet alleen toe leidt
dat tal van alimentatiegerechtigden nog een jaar langer
in een onaanvaardbare, precaire toestand moeten le-
ven, maar ook dat die toestand nog zal verslechteren
voor mensen die wegens een gebrek aan middelen dure
procedures voor de terugvordering van hun alimentatie-
geld hebben ingesteld, of die hebben beslist ze niet in
te stellen in afwachting van de ophanden zijnde oprich-
ting van de Dienst voor alimentatievorderingen;

J. Overwegende dat het parlement het vertrouwen
niet mag schenden dat door de goedkeuring van de
wet van 21 februari 2003 is gewekt bij duizenden ouders
en kinderen;

K. Overwegende dat de administratieve en budget-
taire moeilijkheden die de oprichting van de Dienst voor
alimentatievorderingen met zich brengt, geen
rechtvaardigingsgrond vormen voor een uitstel met één
jaar van de vastgestelde datum van inwerkingtreding,
alsook dat die moeilijkheden amper opwegen tegen de
ernst van sommige toestanden, zeker als men bedenkt
dat er precieze evaluaties beschikbaar zijn en dat de
betrokken diensten kunnen samenwerken;

L. Overwegende dat de oprichting van de Dienst
voor alimentatievorderingen in het bijzonder voor de
vrouwen een beleidsprioriteit vormt waaraan hoe dan
ook voldoende administratieve en budgettaire midde-
len moeten worden besteed;

VRAAGT DE REGERING :

1. In de begroting 2004 de nodige middelen vrij te
maken voor de oprichting en de werking van de Dienst
voor alimentatievorderingen;

descendants, ex-époux ou cohabitants, à charge pour
le Service des créances alimentaires de récupérer ces
avances auprès des débiteurs défaillants grâce aux
moyens spécifiques dont dispose l’administration ;

H. Considérant que la loi  du 21 février 2003 avait
réuni un large consensus autour de la solution
retenue;

I. Considérant que le report d’un an de l’entrée en
vigueur de cette loi aboutit non seulement à maintenir
une année de plus de nombreux créanciers d’aliments
dans une inacceptable situation de précarité, mais éga-
lement à aggraver la situation de ceux qui avaient, faute
de moyens suffisants, interrompus de coûteuses pro-
cédures de récupération de leurs créances ou renoncé
à les entreprendre dans l’attente de la mise en œuvre
imminente du Service des créances alimentaires;

J. Considérant que le Parlement ne peut trahir la
confiance qu’a suscité chez des milliers de parents et
d’enfants le vote de la loi du 21 février 2003;

K. Considérant que les difficultés administratives
et budgétaires liées à la mise en place du Service des
créances alimentaires ne justifient pas un report d’un
an par rapport à la date prévue et qu’elles sont de peu
de poids face à l’urgence des situations, singulière-
ment lorsque l’on considère la précision des évalua-
tions disponibles et la coopération des services con-
cernés;

L. Considérant que la mise en place du Service
des créances alimentaires constitue, en particulier pour
les femmes, une priorité politique à laquelle des moyens
administratifs et budgétaires suffisants doivent être
absolument consacrés;

DEMANDE AU GOUVERNEMENT :

1. De prévoir au budget 2004 les moyens néces-
saires à la mise en place et au fonctionnement du Ser-
vice des créances alimentaires ;
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2. Met bekwame spoed in de nodige personele en
administratieve middelen te voorzien, zodat de Dienst
voor alimentatievorderingen vanaf 1 januari 2004 de
taken op zich kan nemen die het parlement hem met
een grote meerderheid van stemmen heeft toegewe-
zen.

4 augustus 2003

2. De dégager très rapidement les moyens humains
et administratifs nécessaires pour que le Service des
créances alimentaires puisse assumer dès le 1er jan-
vier 2004 les fonctions qui lui ont été confiées à une
très large majorité par le Parlement.

4 août 2003

Catherine DOYEN-FONCK (cdH)
Greta D’HONDT (CD&V)
Murel GERKENS (ECOLO)
Joëlle MILQUET (cdH)
Jean-Jacques VISEUR (cdH)

 Centrale drukkerij – Deze publicatie wordt uitsluitend gedrukt op volledig gerecycleerd papier
Imprimerie centrale – Cette publication est imprimée exclusivement sur du papier entièrement recyclé


